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EVIDENCE

Ottawa, Friday, December 30, 1988 
[Text]

The Standing Senate Committee on Foreign Affairs, to 
which was referred Bill C-2, to implement the Free Trade 
Agreement between Canada and the United States of 
America, met this day at 11:00 a.m. to give consideration to 
the bill.

Senator John B. Stewart (Antigonish-Guysborough ) (The
Chairman) in the Chair.

The Chairman: Honourable senators, I call the meeting to 
order. We apologize for starting this portion of our proceed
ings a little late. We shall be holding two meetings. The first 
will deal with Bill C-2, and when the business has been com
pleted we will continue in camera to complete our work and, 1 
hope, accept the report. We cannot deal with that aspect of our 
proceedings in public, otherwise the comments in our report 
would become public before we presented the report to the 
Senate.

We will now continue with the first part of our meeting, 
which is formal but essential. What we have before us at 
present is really a draft of a bill. The clauses have not yet been 
adopted by this committee. That is the task on which we are 
now embarking.

Honourable senators, we have before us Bill C-2, an Act to 
implement the Free Trade Agreement between Canada and 
the Unites States of America. Shall the preamble stand?

Hon. Senators: Carried.
The Chairman: Shall the title stand?
Hon. Senators: Carried.
The Chairman: Shall clause 1 stand?
Hon. Senators: Carried.
The Chairman: That brings us to the other clauses. Am I 

correct in believing that all of the clauses and all of the 
schedules to the bill are to carry without amendment?

Hon. Senators: Carried.
Senator MacEachen: Mr. Chairman, perhaps we should 

make it clear that consistent with our position on second read
ing we are not opposing the carrying of all of these clauses.

Senator Doody: But you are not enthusiastic.
Senator MacEachen: We are abstaining.
Senator Frith: We are letting you carry them.
Senator Doody: So be it. Let the record so show.

The Chairman: So the record shows that the clauses and the 
schedules have been carried, but that some of the members of 
the committee have not participated in carrying the clauses.

Senator Frith: Specifically, the Liberal members of the com
mittee have abstained.

TÉMOIGNAGES

Ottawa, le vendredi 30 décembre 1988 
[ Traduction]

Le Comité sénatorial permanent des affaires étrangères 
auquel a été renvoyé le projet de loi C-2, Loi de mise en œuvre 
de l’Accord de libre-échange entre le Canada et les États-Unis 
d’Amérique, se réunit aujourd’hui à 11 heures pour étudier 
ledit projet de loi.

Le sénateur John B. Stewart (Antigonish-Guysborough )
(président) occupe le fauteuil.

Le président: Honorables sénateurs, la séance est ouverte. 
Nous nous excusons de commencer un peu en retard. La 
séance sera divisée en deux parties: la première pour clore 
l’étude du projet de loi C-2 et, ensuite, nous poursuivrons à 
huis clos pour terminer notre travail et aussi pour approuver le 
rapport comme je l’espère. Cette partie de la séance ne peut se 
dérouler en public sinon, notre rapport serait connu avant 
d’être présenté au Sénat.

Nous entamons donc la première partie de la séance qui, 
tout en étant une formalité, reste essentielle. Ce que nous 
avons présentement entre les mains n’est qu’un projet de loi. 
Nous devons maintenant en adopter tous les articles et c’est ce 
à quoi nous allons nous employer tout de suite.

Honorables sénateurs, nous sommes saisis du projet de loi C- 
2, Loi de mise en œuvre de l'Accord de libre-échange entre le 
Canada et les États-Unis d’Amérique. Le titre est-il réservé?

Des voix: D’accord.
Le président: Le titre demeure-t-il intact?
Des voix: D’accord.
Le président: L’article 1 est-il réservé?
Des voix: D’accord.
Le président: Nous passons maintenant aux autres articles. 

Dois-je comprendre que tous les articles et toutes les annexes 
du projet de loi sont adoptés sans amendement?

Des voix: Adoptés.
Le sénateur MacEachen: Monsieur le président, peut-être 

devrions-nous préciser que, conformément à l’attitude que nous 
avons adoptée à la deuxième lecture, nous ne nous opposons 
pas à l’adoption de tous ces articles.

Le sénateur Doody: Mais vous n’êtes pas enthousiastes.
Le sénateur MacEachen: Nous nous abstenons.
Le sénateur Frith: Nous vous laissons les adopter.
Le sénateur Doody: Qu’il en soit ainsi. Qu’il en soit fait 

mention au compte rendu.
Le président: Ainsi le compte rendu signalera que tous les 

articles et les annexes ont été adoptés, mais que certains mem
bres du Comité se sont abstenus de voter.

Le sénateur Frith: Plus précisément, les membres libéraux 
du Comité s’abstiennent.


